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INSTRUCTION MANUAL

CITRUS JUICER
Model: CES-8025
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Instruction Manual

Citrus Juicer
CES8025

230V~ 50Hz 40W

Thank you for choosing our product.
Read this manual thoroughly before using and save it for future reference



Know Your Citrus Juicer

1. Protective cover 2. Orange cone 3.lemon cone 4.Filter 5. Rotating shaft
6. Jug 7. Motor unit

IMPORTANT SAFEGUARDS

- Read these instructions carefully before switching on the appliance and keep them for future reference.

- Failure to follow instructions can lead to an accident.

- Clean all the parts of the product that will be in contact with food, as indicated in the cleaning section

before use.

- Do not use the appliance if the cable or plug is damaged.

- Make sure the voltage power corresponds to the one shown on the appliance nameplate.

- The appliance’s plug must fit into the mains socket properly. Do not alter the plug. Do not use plug

adaptors.

- Do not use or store the appliance outdoors.

- Do not use the appliance if it has fallen on the floor, if there are visible signs of damage or if it has a
leak.

- Do not pull the power cord. Do not unplug the appliance by pulling the cord. Never use power cord for

lifting or carrying the appliance.

- Ensure that the electric cable does not get trapped or tangled.

- Check the state of the electric cable. Damaged or knotted cables increase the risk of electric shock.

- Do not touch the plug with wet hands.

-Children must not use this appliance. Keep the appliance and its power cord out of reach of children,

- This appliance is not intended for use by persons with limited physical, sensory or mental abilities, or



lack of experience and knowledge, unless they are under the supervision of a responsible person, or
they have been instructed to use the device safely and are aware of potential hazards.

- Children must not play with the appliance.

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard

Use and care:

1) Fully unroll the appliance’s power cable before each use.

2) Do not turn the appliance over while it is in use or connected to the mains.

3) Unplug the appliance from the mains when not in use and before undertaking any cleaning task.
4) This appliance is for household use only, not professional or industrial use.

5) This appliance is intended for adult use.

6) This appliance should be stored out of reach of children and/or the disabled.

7) Do not store the appliance in a vertical position.

8) Store the appliance in a dry place, free from dust and out of direct sunlight.

9) Never leave the appliance unattended while in use.

10) Any misuse or failure to follow the instructions for use renders the guarantee and the manufacturer’s
liability null and void.

Use of the appliance

1) Unroll the cord completely before plugging in.

2) Plug the appliance cord into the mains.

3) Cut the citrus fruit to be squeezed in half.

4) Turn on the appliance by pushing down on the piece of citrus fruit, once it has been placed on the
juicing cone.

5) To stop the appliance, simply stop applying pressure to the cone.

6) Remove both the cone and the filter to empty the jug.

7) Pour juice out of the jug into glasses and serve directly.

8) If you process large quantity of fruit, you must periodically clean the filter and remove the remains of

the pulp.

Cleaning the appliance

- Unplug the appliance from the mains and let it cool before starting any cleaning.

- Except for the power unit and the power cord, all the parts can be cleaned with detergent and water or
in washing up liquid. Rinse thoroughly to remove all traces of detergent.

- Clean the appliance parts with a damp cloth with a few drops of washing-up liquid and then dry.

- Do not use solvents, or products with an acid or base pH such as bleach, or abrasive products, for
cleaning the appliance.

- Do not submerge the appliance in water or any other liquid, or place it under a running tap.

- It is advisable to clean the appliance regularly and remove any food remains.

- Protective cover, cones, filter and jug are dishwasher safe.
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MANUALE DELL UTENTE

SPREMIAGRUMI
Modello: CES-8025

Si prega di salvare e leggere attentamente questo manuale di istruzioni prima dell'uso.
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Manuale dell utente

Spremiagrumi

CES8025

230V~ 50Hz 40W

Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
Leggere attentamente questo manuale prima dell'uso e conservarlo per
riferimento futuro



Conosci il tuo spremiagrumi

1. Coperchio di protezione 2. Cono arancio 3. Cono limone 4. Filtro 5. Perno rotante
6. Vaschetta raccogli succo 7. Base motore

SALVAGUARDIE IMPORTANTI

- Leggere attentamente queste istruzioni prima di accendere I'apparecchio e conservarle per riferimento
futuro.

- La mancata osservanza delle istruzioni puo causare un incidente.

- Pulire tutte le parti del prodotto che verranno a contatto con il cibo, come indicato nella sezione pulizia
prima dell'uso.

- Non utilizzare I'apparecchio se il cavo o la spina sono danneggiati.

- Verificare che la tensione di alimentazione corrisponda a quella riportata sulla targa dell'apparecchio.
- La spina dell'apparecchio deve essere inserita correttamente nella presa di corrente. Non alterare la
spina. Non utilizzare adattatori per spine.

- Non utilizzare o conservare I'apparecchio all'aperto.

- Non utilizzare I'apparecchio se & caduto sul pavimento, se sono presenti segni visibili di
danneggiamento o se ha una perdita.

- Non tirare il cavo di alimentazione. Non scollegare I'apparecchio tirando il cavo. Non utilizzare mai il
cavo di alimentazione per prendere o trasportare I'apparecchio.

- Assicurarsi che il cavo elettrico non rimanga intrappolato o aggrovigliato.

- Verificare lo stato del cavo elettrico. | cavi danneggiati o annodati aumentano il rischio di scosse
elettriche.

- Non toccare la spina con le mani bagnate.



- | bambini non devono usare questo apparecchio. Tenere I'apparecchio e il cavo di alimentazione

fuori dalla portata dei bambini.
- Questo apparecchio non é destinato all'uso da parte di persone con limitate capacita fisiche,
sensoriali 0 mentali, 0 mancanza di esperienza e conoscenza, a meno che non siano sotto la
supervisione di una persona responsabile, o siano state istruite a usare il dispositivo in modo sicuro
e siano consapevoli di potenziali pericoli.

- | bambini non devono giocare con I'apparecchio.

- Se il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dal suo agente di

servizio o da persone qualificate per evitare rischi.

Uso e cura:

1) Srotolare completamente il cavo di alimentazione dell'apparecchio prima di ogni utilizzo.

2) Non capovolgere I'apparecchio mentre & in uso o collegato alla rete elettrica.

3) Scollegare I'apparecchio dalla rete quando non € in uso e prima di eseguire qualsiasi operazione di
pulizia.

4) Q uesto apparecchio € solo per uso domestico, non professionale o industriale.

5) Q uesto apparecchio & destinato all'uso da parte di adulti.

6) Q uesto apparecchio deve essere conservato fuori dalla portata dei bambini e / o dei disabili.

7) Non conservare |'apparecchio in posizione verticale.

8) Conservare l'apparecchio in un luogo asciutto, privo di polvere e fuori dalla luce solare diretta.

9) Non lasciare mai l'apparecchio incustodito durante I'uso.

10) Q ualsiasi uso improprio o mancato rispetto delle istruzioni per l'uso rende nulla la garanzia e la
responsabilita del produttore.

Uso dell'apparecchio

1) Srotolare completamente il cavo prima di collegarlo.

2) Collegare il cavo dell'apparecchio alla rete elettrica.

3) Tagliare a meta gli agrumi da spremere.

4) Accendere I'apparecchio premendo sul pezzo di agrume, una volta posizionato sul
cono di spremitura.

5) Per fermare I'apparecchio é sufficiente smettere di esercitare pressione sul cono.

6) Rimuovere sia il cono che il filtro per svuotare la vaschetta.

7) Versare il succo dalla vaschetta nei bicchieri e servire direttamente.

8) Se si lavorano grosse quantita di frutta, &€ necessario pulire periodicamente il filtro e rimuovere
i resti di la polpa.

Pulizia dell'apparecchio
- Scollegare I'apparecchio dalla rete elettrica e lasciarlo raffreddare prima di iniziare qualsiasi
operazione di pulizia.
- Ad eccezione dell'alimentatore e del cavo di alimentazione, tutte le parti possono essere pulite con
acqua e detergente o con detersivo per piatti. Risciacquare abbondantemente per rimuovere ogni
traccia di detersivo.
- Pulire le parti dell'apparecchio con un panno umido con qualche goccia di detersivo per piatti e poi
asciugare.
- Non utilizzare solventi o prodotti con un pH acido o basico come candeggina o prodotti abrasivi per
pulire I'apparecchio.
- Non immergere l'apparecchio in acqua o altri liquidi, né metterlo sotto I'acqua rubinetto corrente.
- Si consiglia di pulire regolarmente I'apparecchio e di rimuovere eventuali residui di cibo.
- Coperchio protettivo, coni, filtro e vaschetta sono lavabili in lavastoviglie.
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Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgféltig durch und
bewahren Sie sie fur die weitere Nutzung auf
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BEDIENUNGSANLEITUNG
ZITRUSPRESSE

CES8025

230V~ 50Hz 40W

Wir freuen uns, dass Sie sich fur diese Zitruspresse entschieden haben und bedanken uns fir Ihr Vertrauen.
Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch und bewahren Sie sie fur die weitere Nutzung auf:



LERNEN SIE IHRE NEUE ZITRUSPRESSE KENNEN

1. Deckel 2. groRer Presskegel 3. kleiner Presskegel 4. Sieb 5. Saftbehélter 6. Antriebsachse
7. Motoreinheit 8. Leuchte

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

- Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgféltig durch und bewahren Sie sie fiir die weitere Nutzung auf

- Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen schwere Verletzungen
verursachen.

- Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch alle Teile, die mit Lebensmitteln in Berihrung kommen. N&here
Informationen hierzu finden Sie unter ,Reinigung*.

- Benutzen Sie das Gerét nicht, wenn das Netzkabel bzw. der Netzstecker defekt ist.

- Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung der ordnungsgemaR installierten Steckdose mit der Angabe auf
dem Typenschild Ubereinstimmt.

- Der Stecker des Gerats muss richtig in die Netzsteckdose passen. Verandern Sie den Stecker nicht.
Verwenden Sie keine Steckeradapter.

- Verwenden oder lagern Sie das Gerat nicht im Freien.

- Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es auf den Boden gefallen ist, wenn es sichtbare Schaden aufweist
oder wenn es undicht ist.

- Ziehen Sie den Netzstecker nicht am Netzkabel aus. Verwenden Sie das Netzkabel niemals zum Heben oder

Tragen des Gerats.



- Verlegen Sie das Kabel so, dass ein unbeabsichtigtes Ziehen daran bzw. Ein Dartiberstolpern nicht moglich
ist.

- Uberpriifen Sie den Zustand des Netzkabels. Beschadigte oder verknotete Kabel erhthen die Gefahr eines
Stromschlags.

- Fassen Sie den Stecker nicht mit feuchten oder nassen Handen an.

- Kinder durfen das Gerat nicht benutzen. Halten Sie Kinder stets von Gerét und Netzkabel fern.

- Personen, die aufgrund ihrer physischen, sensorischen oder geistigen Féhigkeiten oder ihrer Unerfahrenheit
oder Unkenntnis nicht in der Lage sind, das Gerat sicher zu bedienen, dirfen dieses Gerat nicht ohne
Aufsicht oder Anweisung durch eine verantwortliche Person benutzen.

-Kinder sollen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

- Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es durch den Hersteller, seinen Kundendienst oder ahnlich

qualifizierte Personen ersetzt werden, um eine Gefahrdung zu vermeiden.

Bedienung und Wartung

1) Rollen Sie das Netzkabel des Geréts vor jedem Gebrauch vollstandig aus.

2) Drehen Sie das Gerat nicht um, wahrend es in Betrieb ist oder am Stromnetz angeschlossen ist.

3) Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz, wenn es nicht benutzt wird und bevor Sie Reinigungsarbeiten
durchfuhren.

4) Dieses Gerat ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt, nicht fiir den professionellen oder industriellen
Gebrauch.

5) Dieses Gerat ist fur den Gebrauch durch Erwachsene bestimmt.

6) Dieses Gerat sollte auRerhalb der Reichweite von Kindern und/oder Behinderten aufbewahrt werden.

7) Lagern Sie das Gerat nicht in einer vertikalen Position.

8) Lagern Sie das Gerat an einem trockenen, staubfreien Ort und vor direkter Sonneneinstrahlung geschutzt.
9) Lassen Sie das Gerat niemals unbeaufsichtigt, wahrend es in Betrieb ist.

10) Bei unsachgeméaRem Gebrauch oder Nichtbeachtung der Gebrauchsanweisung erlischt die Garantie und
die Haftung des Herstellers.

Betrieb

1) Rollen Sie das Kabel vor dem Einstecken vollstéandig aus.

2) Stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose.

3) Schneiden Sie die Zitrusfrucht in zwei Halften.

4) Schalten Sie das Gerét ein, indem Sie eine Halfte der Zitrusfrucht nach unten driicken, nachdem Sie sie
auf den Presskegel gelegt haben.

5) Sobald Sie die Frucht vom Gerat abnehmen, stoppt der Presskegel.

6) Entfernen Sie sowohl den Kegel als auch den Filter, um den Saftbehélter zu entleeren.

7) GieRen Sie den Saft aus dem Saftbehalter in Glaser und servieren Sie ihn direkt.

8) Wenn Sie grol3e Mengen an Obst verarbeiten, mussen Sie den Filter regelmé&fig reinigen und die Reste
des Fruchtfleisches entfernen.

Reinigung

- Vor der Reinigung Netzstecker aus der Steckdose ziehen. Das Gerét vollstandig abkihlen lassen.

- Mit Ausnahme der Motoreinheit und des Netzkabels kdnnen alle Teile mit Spilmittel und Wasser gereinigt
werden. Spiilen Sie griindlich nach, um alle Spuren des Reinigungsmittels zu entfernen.



- Reinigen Sie die Gerateteile mit einem feuchten Tuch mit ein paar Tropfen Spulmittel und trocknen Sie sie
anschlief3end.

- Verwenden Sie zur Reinigungs des Gerats keine Scheuer- und Losungsmittel.

- Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser oder andere Flussigkeiten ein, und halten Sie es nie unter
flieBendes Wasser.

- Es ist ratsam, das Gerét regelmagig zu reinigen und Lebensmittelreste zu entfernen.

- Deckel, Presskegel, Sieb und Saftbehalter sind spulmaschinenfest.
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NHCTPYKUWA MO SKCIJTYATALUNU

COKOBbIXUMAIKA ANA UATPYCOBbIX
®PYKTOB

CES8025

230B~ 50y 40BT

Cnacu6o, 4To BbIGpanu Hall NPOAYKT.
MpounTanTe HaCTOALLYH MHCTPYKLMIO BHUMATENBHO Nepes NUCMonb30BaHNEM U COX| paHuTe
ee Ans ganbHenLwero Ncnonb3oBaHns



O3HAKOMLTECH C BALLEA COKOBbDKUMANKOW ANA LUTPYCOBbIX ®PYKTOB

1. 3awmTHoe nokpbiTe 2. KoHyc Ang BebkumaHusa anenscuHa 3. KoHyc Ans BehkKMMaHus
nMMmoHa 4. duneTp 5. Bpawatowmnca san 6. Yawa 7. MoTopHbI 6ok

BAXHbIE MHCTPYKLWUM NO BE3OMNACHOCTHU

— MNpounTaiiTe HACTOSLLYIO MHCTPYKLUMIO BHUMATENbHO Nepes WCMoNb30BaHWEM W COXpaHUTe ee Ans

AanbHewLLero NCNonb3oBaHus.

— HecobniogeHne faHHbIX MHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTU K HECHACTHOMY Cryyato.

— [lepea ucnonb3oBaHWEM OYUCTUTE BCE YacTW YCTpPoMCTBa, KoTopble GyayT compukacatbCsi C

NpoayKTaMu NUTaHUA, Kak ykasaHo B pa3gene «O4ncTkay.

— He ucnonb3yite ycTponcTBO, ecnun Kabernb Unv Bunka NnoBpexaeHsi.

— lMepepn vcnonb3oBaHWeM NpoBepLTE, COOTBETCTBYET N HAMpPsXKeHUe, yKkasaHHOe Ha NacnopTHOM

Tabnunyke ycTponcTea.

— Burnka ycTpoicTea AormkHa COOTBETCTBOBaTb po3eTke. He meHsawTe BUnKy. He ncnone3ayiite

nepexoaHUKN.

— He ucnonb3ynTte 1 He XxpaHWTe YCTPOWCTBO BHE MOMELLLEHUI.

— He ncnonb3yite yCTpONCTBO, €CMN OHO YNarso Ha Mo, eCnv eCTb BUAMMbIE MPU3HAKN NOBPEXAEeHUs
MM €Cn OHO NpOoTEKaeT.

— He TsiHWTE 3a WHyp nuTaHus. He BbikntovaniTe yCTPOCTBO, NOTSAHYB 3a LWHYp. Hukoraa He

MCMonb3ynTe LWHYP NUTaHWS ANa nogbema unu nepeHocku npubopa.



— Cnepgute 3a TeM, 4ToObI LUHYP MUTaHUA He 3acTpeBan 1 He 3anyTancs.

— lNpoBepbTe cocTosHME aneKkTpudeckoro kabens. MospexaeHHbIe NN 3anyTaHHble kabenn

YBENUYMBAIKOT PUCK MOPAKEHNS INEKTPUYECKUM TOKOM.

— He npukacanTtech Kk BUNKE MOKPbIMWU pyKamu.

— [eTam 3anpeLleHOo NCnonb3oBaTh HacTosILLEee YyCTPONCTBO. XpaHUTe YyCTPONCTBO U1 LUHYP NUTaHUS B

HeAoCTyNHOM ANs AeTen MecTe.

— YCTPOWCTBO MOXET UCMONb30BATLCA MIOABMU C OrPaHUYEHHBIMU (PUSNYECKUMUN, CEHCOPHBIMUN UK
YMCTBEHHbIMW CNOCOBHOCTAMU, NN C HEAOCTATKOM OrbiTa U 3HAHUIA TONBLKO B TOM Cryyae, eCnv OHU
HaxoasTCsA noA HaA30pOM OTBETCTBEHHbIX MWL, UMW UM OKasaHa MHCTPYKLus no 6esonacHomy
MCMONb30BaHWI0 YCTPOWCTBA, U OHW OCBEAOMIIEHBI O MOTEHLMANBbHbLIX ONACHOCTSIX.

— [leTn He JOMXHbI UrpaTh C HACTOSALLMM YCTPOMNCTBOM.

— Ecnu WwHyp nuTaHns noBpexaeH, OH AOMKeH, BO M3bexaHne onacHoCTH, bbiTb 3aMeHeH
npounssoanTeENeM, B CEPBUCHOM LIEHTPE MNn crieupuannctaMmm co COOTBETCTBYHOLLEN KBanudukaumen.

JKcnnyaTauus 1 yxoa:

1) Mepen kaxabiM UCNONb30BaHWEM pa3maTbiBaluTe LHYP NUTaHWUS YCTPOWCTBA A0 KoHLUa.

2) He nepeBopauunBaiite yCTPOWCTBO, KOrAa OHO UCMOMb3yeTCs UM NOAKMHOYEHO K 3MEKTPOCETHU.
3) OTkntoYanTe yCTPONCTBO OT CETU, KOTAa OHO HE UCMOSb3YeTCsi, U nepes ero YNCTKON.

4) HacTosiLee yCcTponcTBO NpeHa3Ha4YeHo TONbKO AN1S OMALUHErO UCMONb30BaHus, a He Ans
nNpodeccroHanbHOro UM NPOMBILLIIEHHOMO UCMOMNb30BaHKS.

6) HacTosLee ycTpoincTBO NpeaHa3HavyeHo A8 UCMNONb30BaHNS B3POCHbIMU.

7) He xpaHuTe yCTpOMCTBO B BEPTUKANBHOM MOSIOXEHUN.

8) XpaHuTe yCTPOWCTBO B CYXOM MeCTe, 3aLUMULLEHHOM OT MbIfN U NPSMbIX COMHEYHbIX MyYen.
9) He octaBnsanTte ycTponcTBo 6€3 NpucMoTpa BO BPEMS MCMOMNb30BaHWS.

10) Jllo6oe HenpaBubHOE UCMONb30BaHUE UNW HECOBNIOAEHNE MHCTPYKLMIA NO SKCnyaTaumm
BneyeT 3a coboN HeAeNCTBUTENBHOCTL rapaHT U OTBETCTBEHHOCTWN NPOU3BOANTENS

Ucnonb3oBaHue ycTponcTBa

1) Mepea nogknioyeHnem NOMHOCTLIO pa3moTaiTe Kabenb.

2) BctaBbTe kabenb ycTponcTBa B PO3ETKY.

3) PaspexbTe nononam UMTpycoBble pyKTbl, KOTOPblE COBMPaETECh BbRKMMATb.

4) YCTpOWCTBO BKIIOYUTCS, KOrA4a Bbl HAAaBUTE Ha KyCOYeK ppyKTa, KOTOPbIV Bbl MOMOXMUIIN Ha KOHYC
ANS BbIKUMaHUS.

5) YcTponcTtso nepectaeT paboTaTh, koraa Bbl NpekpallaeTe okasblBaTb AaBrieHNe Ha KOHYC Ans

BbDKUMaHUS.

6) CHUMUTE KOHYC ANsl BbRKMMaHUS 1 (OUNbTP, YTOOLI ONOPOXHUTBL YaLlly.

7) BbineinTe cok 13 Yalum B cTakaHbl U NnogaBaiTe CBEXUM.

8) Ecnu BbixumaeTe 6onbluoe konu4yecTBo pyKToB, HEOGXOAMMO NEePUOANYECKN OUnLLAaTL PUNLTP U

yAanATb OCTaTKn MAKOTU.

OuuncTtka yctpomcTBa

— lNepen 04NCTKOW OTKIIOYMTE YCTPOMNCTBO OT CETU U AalNTe eMy OCTbITb.

— 3a nckroveHrem 6oka aBuraTens u kabens, Bbl MOXETE MbITb BCE YACTU C MOKLLMM CPEACTBOM U
BOAOW UK CpedcTBOM 4SS MbITbsi MOCYAbl. TLiaTenbHO NpoMonTe, YTobbl yaanuTe Bce cneapl
MOIOLLIEro cpeacTBa.

— OuyuncTnTe geTany yCTporcTBa BNaXKHOWM TKaHbO C HECKOMbKUMM KannsMm MOILLEro CpeacTsa, a



3aTeM BbICYLLUUTE WX.

— He ucnonb3ynte pactBoputeny nnu NpoaykTel Ha kKMCNoTHow 6a3e unu pH, Takne kak otbenueartenb
UM NPOAYKThI C abpa3nBHLIMU BELLECTBaMU.

— He norpyxaiite ycTpoiCTBO B BOAY MUnu Nobyto APYryto XUAKOCTb U HE CTaBbTE €ro Nof, NPOTOYHYHO

BoAy.

— PekomeHzyeTcs perynsipHoO YMCTUTb YCTPOMCTBO U yAansaTb OCTaTKV NULLM.

— 3alUnTHYI0 KPBILLKY, KOHYCa, (OUITLTP M YaLly MOXHO MbITb B MOCYAOMOEYHON MalUmHe.
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

APARAT ZA

CEDENJE CITRUSA
Model: CES-8025

PaZzljivo procitajte ovo uputstvo pre koriScenja i saCuvajte ga za kasniju upotrebu
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KORISNICKO UPUTSTVO

APARAT ZA CEDENJE CITRUSA

CES8025

7
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230V~ 50Hz 40W

Hvala $to ste izabrali na$ proizvod.
Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre kori§éenja i saCuvajte ga za kasniju upotrebu



UPOZNAJTE SVOJ SOKOVNIK ZA CITRUSE

1. Zastitni poklopac 2. Kupa za cedenje narandze 3. Kupa za cedenje limuna 4. Filter
5. Rotiraju¢a osovina 6. Bokal 7. Motorna jedinica

VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

- Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre koriS¢enja i sacuvajte ga za kasniju upotrebu.

- NepoStovanje ovih uputstava moze dovesti do nesrece.

- Pre upotrebe ocistite sve delove uredaja koji ¢e biti u kontaktu sa hranom, kao $to je navedeno u
odeljku za ¢is¢enje.

- Ne koristite uredaj ako su kabl ili utika¢ oSteceni.

- Proveriti da li napon u zidnoj uti¢nici odgovara naponu uredaja koji se moze naci na natpisnoj tablici pri
dnu uredaja.

- Utika¢ uredaja mora da odgovara elektri¢noj uti¢nici. Ne menjajte utikac. Ne koristite adaptere za
utikace.

- Nemojte koristiti ili uvati uredaj na otvorenom.

- Ne koristite uredaj ako je pao na pod, ukoliko postoje vidljivi znaci oStec¢enja ili ako curi.

- Ne vucite kabl za napajanje. Ne iskljuCujte uredaj povlacenjem kabla. Nikada nemojte koristiti kabl za
napajanje za podizanje ili noSenje uredaja.

- Vodite rauna da se elektri¢ni kabl ne zaglavi ili zaplete.

- Proverite stanje elektricnog kabla. Osteceni ili uvijeni kablovi povecavaju rizik od strujnog udara.

- Ne dodirujte utika¢ mokrim rukama.



- Deca ne smeju koristiti ovaj uredaj. Drzite uredaj i njegov kabl za napajanje van domasaja dece.

- Uredaj mogu Koristiti osobe sa ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja jedino ako su pod nadzorom odgovorne osobe, ili ako su im data
uputstva za sigurnu upotrebu uredaja, te ako su svesne potencijalnih opasnosti.

- Deca se ne smeju igrati sa ovim uredajem.

- Ostecéen kabl za napajanje mora zameniti proizvodag, ovlasceni servis ili kvalifikovana osoba, kako bi
se izbegla opasnost.

Upotreba i odrzavanje:

1) Pre svake upotrebe potpuno razmotajte kabl za napajanje uredaja.

2) Ne prevrcite uredaj dok je u upotrebi ili je priklju¢en na elektricnu mrezu.

3) Iskljucite uredaj iz uti¢nice kada ga ne koristite i pre nego Sto zapocnete bilo kakvo ¢iSéenje uredaja.
4) Ovaj uredaj je namenjen samo za kuénu upotrebu, a ne za profesionalnu ili industrijsku upotrebu.
6) Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu od strane odraslih osoba.

7) Ne skladistite uredaj u vertikalnom poloZzaju.

8) Uredaj Cuvajte na suvom mestu, bez prasine i van direktne sunceve svetlosti.

9) Uredaj nikada ne ostavljajte bez nadzora dok je u upotrebi.

10) Svaka zloupotreba ili nepridrzavanje uputstava za upotrebu ¢ini garanciju i odgovornost
proizvodaca niStavnom

Upotreba uredaja

1) Sasvim odmotajte kabl pre nego $to ga prikljucite.

2) Ukljucite kabl uredaja u strujnu uti¢nicu.

3) Isecite na pola citrusno voce koje cete cediti.

4) Uredaj ¢e se ukljuciti kada komad citrusnog voca koji ste stavili na kupu za cedenje pritisnete nanize.
5) Uredaj prestaje sa radom onda kada zaustavite pritisak na kupu za cedenje.

6) Pomerite kupu za cedenije i filter kako biste ispraznili bokal.

7) Sipajte sok iz bokala u ¢ase i odmah posluzite.

8) Ukoliko cedite veliku koli¢inu voc¢a, morate povremeno ogistiti filter i ukloniti ostatke pulpe.

Ciséenje uredaja

- Iskljucite kabl uredaja iz elektricne uti¢nice i ostavite ga da se ohladi pre pocetka cisc¢enja.

- Osim motorne jedinice i kabla, sve ostale delove mozete prati deterdZzentom i vodom ili te¢no$¢u za
pranje. Temeljno isperite kako biste uklonili sve tragove deterdzZenta.

- Delove uredaja ocistite vlaznom krpom sa nekoliko kapi sredstva za pranje, a zatim osusite.

- Nemojte koristiti rastvarace ili proizvode sa kiselinom ili pH bazom, kao &to su izbeljivadi, ili abrazivni
proizvodi.

- Ne potapajte uredaj u vodu ili bilo koju drugu te¢nost i ne stavljajte ga pod mlaz vode.

- Preporudljivo je da redovno Gistite uredaj i uklanjate ostatke hrane.

- Zastitni poklopac, kupe, filter i bokal mozete prati u masini za pranje posuda.
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MANUAL DE USO
EXPRIMIDOR DE
CITRICOS

Model: CES-8025

Lea atentamente las instrucciones antes de usar el aparato y guardelo para su
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Manual de instrucciones

Exprimidor de citricos

CES8025

230V~ 50Hz 40W

Gracias por elegir nuestro producto.

Lea este manual detenidamente antes de usarlo y guardelo para futuras consultas.



Conozca su exprimidor de citricos

1. Cubierta protectora 2. Cono naranja 3. Cono limén 4.Filtro 5. Fregadero exprimidor
6. Una taza de componentes 7. Base del motor

Salvaguardias importantes

- Lea atentamente estas instrucciones antes de encender el aparato y consérvelas para futuras
consultas.

- No seguir las instrucciones puede provocar un accidente.

- Limpiar todas las partes del producto que estaran en contacto con los alimentos, como se indica en el
apartado de limpieza antes de su uso.

- No utilice el aparato si el cable o el enchufe estan dafiados.

- Asegurese de que la tension de alimentacion corresponda a la que se muestra en la placa de identificaci
6n del aparato.

- El enchufe del aparato debe encajar correctamente en la toma de corriente. No altere el enchufe. No
utilice adaptadores de enchufe.

- No utilice ni almacene el aparato al aire libre.

- No utilice el aparato si se ha caido al suelo, si hay signos visibles de dafos o si tiene una fuga.

- No tire del cable de alimentacién. No desenchufe el aparato tirando del cable. Nunca use el cable de
alimentacion para levantar o transportar el aparato.

- Asegurese de que el cable eléctrico no quede atrapado ni enredado.

- Verificar el estado del cable eléctrico. Los cables dafiados o anudados aumentan el riesgo de descarga
eléctrica.

- No toque el enchufe con las manos mojadas.

-Los nifios no deben utilizar este aparato. Mantenga el aparato y su cable de alimentacion fuera del
alcance de los nifios,

- Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales limitadas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos que estén bajo la supervision
de una persona responsable, o que hayan recibido instrucciones de usar el dispositivo de forma
segura y estén al tanto de peligros potenciales.



- Los nifios no deben jugar con el aparato.
- Si el cable de alimentacion estd dafiado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente de servicio
o personas calificadas similares para evitar un peligro.

Seguridad electrica

- No utilice el aparato si el cable o el enchufe estan dafiados.

- Asegurese de que el voltaje indicado en la etiqueta de clasificacion coincida con el voltaje de la red

antes de enchufar el aparato.

- El enchufe del aparato debe encajar correctamente en la toma de corriente. No altere el enchufe. No

utilice adaptadores de enchufe.

- No utilice ni almacene el aparato al aire libre.

- No utilice el aparato si se ha caido al suelo, si hay signos visibles de dafios o si tiene una fuga.

- No fuerce el cable de conexién eléctrica. Nunca use el cable eléctrico para levantar, transportar o
desenchufar el aparato.

- Asegurese de que el cable eléctrico no se quede atrapado ni enredado.

- Verificar el estado del cable eléctrico. Los cables dafiados o anudados aumentan el riesgo de descarga
eléctrica.

- No toque el enchufe con las manos mojadas.

- Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos nifios) con capacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos que hayan
recibido supervision o instrucciones sobre el uso del aparato por una persona responsable de su
seguridad. .

- Los nifios deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

- Si el cable de alimentacion esta dafiado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente de servicio
o personas calificadas de manera similar para evitar un peligro.

Uso y cuidado:

1) Desenrolle completamente el cable de alimentacion del aparato antes de cada uso.

2) No dé la vuelta al aparato mientras esté en uso o conectado a la red.

3) Desconecte el aparato de la red cuando no esté en uso y antes de realizar cualquier tarea de
limpieza.

4) Este aparato es solo para uso doméstico, no para uso industrial o profesional.

5) Este aparato esta disefiado para uso de adultos.

6) Este aparato debe almacenarse fuera del alcance de los nifios y / o discapacitados.

7) No guarde el aparato en posicion vertical.

8) Guarde el aparato en un lugar seco, libre de polvo y fuera de la luz solar directa.

9) Nunca deje el aparato desatendido mientras esté en uso.

10) Cualquier mal uso o incumplimiento de las instrucciones de uso anula la garantia y la
responsabilidad del fabricante.

Instrucciones de uso

1) Desenrolle el cable completamente antes de enchufarlo.

2) Conecte el aparato a la red.

3) Corte por la mitad los citricos que desee exprimir.

4) Encienda el aparato empujando hacia abajo el citrico, una vez colocado sobre el cono de exprimidor.
5) Para detener el aparato, simplemente deje de aplicar presion al cono.

6) Retire tanto el cono como el filtro para vaciar la jarra.

7) Vierta el jugo de la jarra y en vasos para servir directamente.

8) Si procesa una gran cantidad de fruta, debe limpiar periédicamente el filtro y retirar los restos de pulpa.
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Limpieza

- Desenchufe el aparato de la red y déjelo enfriar antes de iniciar cualquier limpieza.

- A excepcion de la unidad de potencia y la conexion a la red, todas las piezas se pueden limpiar con
detergente y agua o con lavavajillas. Enjuague bien para eliminar todos los restos de detergente.

- Limpie el equipo con un pafio himedo con unas gotas de detergente y luego sequelo.

- No utilice disolventes o productos con pH acido o basico como lejia o productos abrasivos para limpiar
el aparato.

- No sumerja el aparato en agua o cualquier otro liquido, ni lo coloque bajo un grifo abierto.

- Es aconsejable limpiar el aparato con regularidad y eliminar los restos de comida.

- Las siguientes partes se pueden limpiar en el lavavajillas: tapa protectora, cono, filtro, jarra.
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Manual de Instrucbes

Espremedor de Citrinos
CES8025

230V~ 50Hz 40W

Obrigado por escolher o nosso produto.
Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, leia atentamente este manual e guarde-o
para eventuais necessidades futuras.



Conhega o seu Espremedor de Citrinos

1. Tampa Protectora 2. Cone Laranja 3. Cone Limdo 4.Filtro 5. Eixo Rotativo
6. Jarro 7. Motor

CUIDADOS IMPORTANTES

- Leia atentamente estas instru¢des antes de ligar o aparelho e guarde-as para necessidades futuras.

- O desrespeito por estas instru¢cdes pode resultar em acidente.

- Limpe todas as partes do aparelho que entrardo em contacto com os alimentos, conforme indicado na
secgao de limpeza "antes de utilizar".

- N&o utilize o aparelho se o cabo ou a ficha estiverem danificados.

- Certifique-se de que a poténcia da tenséo corresponde a indicada na placa de identificagdo do
aparelho.

- A ficha do aparelho deve encaixar correctamente na tomada. N&o altere a ficha nem utilize
adaptadores.

- N&o utilize nem guarde o aparelho ao ar livre.

- N&o utilize o aparelho em caso de queda nem se detectar sinais visiveis de danos ou de fugas.

- N&o puxe o cabo de alimentag&o para desligar o aparelho nem para o levantar ou transportar.

- Certifique-se de que o cabo elétrico néo fica preso ou emaranhado.

- Verifique o estado do cabo. Cabos danificados ou com nés aumentam o risco de choque elétrico.

- N&o toque na ficha com as maos molhadas.

- As criangas ndo devem usar este aparelho. Mantenha o aparelho e o seu cabo de alimentagéo fora do
alcance das criangas,



- Este aparelho ndo se destina a utilizagdo por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
limitadas, bem como com falta de experiéncia e conhecimento, excepto se tiverem a supervisao de
alguém responsavel ou tenham sido instruidas a utilizar o aparelho de forma segura e cientes dos
potenciais perigos.

- As criangas ndo devem brincar com o aparelho.

- Se o cabo de alimentagao estiver danificado, deve ser substituido pelo fabricante, pelo seu agente de
servigo ou por alguém devidamente qualificado para evitar acidentes.

Utilizag&o e cuidados:

1) Antes de utilizar o aparelho, desenrole totalmente o cabo de alimentacéo.

2) Nao vire o aparelho enquanto este estiver em uso ou conectado a rede elétrica.

3) Desligue o aparelho da rede quando este ndo estiver a ser utilizado e antes de realizar qualquer tarefa
de limpeza.

4) Este aparelho destina-se apenas para uso doméstico e ndo para uso profissional ou industrial.

5) Este aparelho destina-se a ser utilizado apenas por adultos.

6) Este aparelho deve ser guardado fora do alcance de criancas e/ou pessoas com deficiéncia.

7) Nao guarde o aparelho na posigéo vertical.

8) Guarde o aparelho em local seco, livre de poeira e protegido da luz solar directa.

9) Nunca deixe o aparelho sem vigilancia durante o uso.

10) Qualquer uso indevido ou hdo cumprimento destas instrucdes de utilizagéo anula automaticamente a
garantia e responsabilidade prestadas pelo fabricante.

Utilizagao do aparelho

1) Desenrole totalmente o cabo antes de o conectar a rede eléctrica.

2) Ligue o cabo do aparelho a corrente.

3) Corte em metades os citrinos que pretende espremer .

4) Ligue o aparelho e em simultdneo empurre para baixo a metade do citrino, depois de o colocar no
respectivo cone.

5) Para parar o aparelho, basta parar de aplicar presséo no cone.

6) Remova o cone e o filtro para esvaziar o jarro.

7) Despeje 0 sumo da jarra em copos e sirva directamente.

8) Caso processe grande quantidade de frutas, deve limpar o filtro e retirar os restos de polpa de fruta.

Limpar o aparelho

- Desligue o aparelho da corrente e deixe-o arrefecer antes de iniciar qualquer limpeza.

- Com excepcéo da unidade de alimentacéo e do cabo, todas as pecas do aparelho podem ser limpas
com agua e mesmo detergente. Posteriormente, enxague bem para remover todos os vestigios do
detergente.

- Limpe as partes do aparelho com um pano himido com algumas gotas de detergente e seque.

- N&o limpe o aparelho com recurso a solventes ou produtos com pH &cido ou basico, como lixivia ou
produtos abrasivos.

- Nao mergulhe o aparelho em &gua ou qualquer outro liquido, nem o coloque sob a torneira.

- Aconselha-se que limpe o aparelho regularmente e que se retire sempre os restos de frutos.

- A tampa protetora, os cones, o filtro e o jarro podem ser lavados na maquina de lavar louga.
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OAHIIEZ XPHIHZ
AMNMOXYMQTHX

MovTéAo: CES-8025

MapakaAoUpe, aToBNKEUOTE Kal BIaBACTE TIG 0dNYieg TTPIV OTTO TNV TTPWTN XPHoN.
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Eyxeipidio odnyiwv

ATTOXUNWTAG

CES8025

230V~ 50Hz 40W

20G eUXapPIOTOUNE TTOU ETTIAEEATE TO TTPOIOV HAG.
AloBaoTe TTPOCEKTIKG AQUTO TO EYXEIPIOIO TTPIV ATTO TN XPrON Kal QUAGETE
no yia peAhovniki avabopd



FvwpioTe TOV ATTOXUPWTH COg

1

1. MpooTaTeuTIKO KAAUPPA 2. ETiQTNG TTopTOKaAIOU 3. ZTiQpTng Acpoviod 4.DiATpo

5. MepiaoTpepopevog agovag 6. Koutra 7. Movdada kivntrpa

ZHMANTIKA METPA AX®QAAEIAX

- AIaBAoTE TTPOCEKTIKG AUTEG TIG 0ONYIEG TTPIV EVEPYOTTOINCETE Tr) CUCKEUN Kal QUAGETE TIG yia
HEANOVTIKA avapopd.

- H pn Apnon Twv odnyiwv ptropei va odnyAoel o atixnua.

- KaBapioTe 6Aa Ta pépn Tou TTPoidvTog TTou Ba épBouv o€ ETTAPA HE TPOPIMA, OTTWG UTTOdEIKVUETAI
TNV evoTNTA KOBAPIoPOU TTPIV ATTd TN XPron.

- Mnv xpnoIPoTIOIEiTE TN GUCKEUN €4V TO KAAWDIO A TO BUCHA Eival KATEGTPAUUEVO.

- BeBaiwBeite 611 n TGON TNG TTPICAG AVTIOTOIXEI GE QUTAV TTOU EPPAVICETAI TNV TTIVOKIDA TNG CUOKEUAG.

- To BUOPO TNG CUCKEUNRG TTPETTEI va TOTTOBETNOEI WO TA oTnV TIPida. Mnv aAAadeTe To BUopa. Mnv
XPNOIMOTIOIEITE TTPOCAPUOYEIG BUCUATOG.

- Mnv XpNnOIYOTIOIEITE 1) OTTOBNKEVETE TN GUOKEUN O€ EEWTEPIKOUG XWPOUG.

- Mnv XpnoIYOTTOIEITE TN CUOKEUN €AV ExEl TIECEI OTO TTATWHA, AV UTTAPXOUV 0paT& onuadia BAARNG A
€av £xel dilappon.

- Mnv 1paBdre 10 kKaAwdIo TPoPodoaiag. Mnv aTTOGUVIEETE TN GUOKEUR TPaBWVTAG To KaAwdIo. Mnv

XPNOIPOTIOIEITE TTOTE KOAWDIO TPOPODOTIAG VIO VA GNKWOETE | UETAPEPETE TN TUOKEUN.

- BeBaiwBeite 6TI TO NAEKTPIKO KAAWDIO BeV gival UTTAEYPEVO.

- EAéyETe TNV KAT@OTAON TOU NAEKTPIKOU KOAwdiou. Ta KaTeoTpappéva A depéva KaAWdIa augdvouv Tov
KivOuvo NAeKTPOTTANEiaG.

- Mnv avyyicete 10 BUopa pe Bpeypéva xépia.

-Ta TTaudid dev TIPETTEN va XPNOIYOTTOIOUV QUTAV TN ouakeur. KpaTAaTe Tn CUOKEUN Kail TO KOAWDIO

Tpo@odoaiag Hakpld atd Taidid.



- AuTA n ouokeur dev TTPOOPIZETAI VIO XPrON ATTO ATOUA PE TTEPIOPITUEVEG CWHATIKEG, AIOBNTNPIAKEG N
SIavONTIKEG IKAVOTNTEG 1 EAAEIYPN EUTTEIPIOG KAl YVWONG, EKTOG £V BpiokovTal UTTO TNV eTTIRAEWN
uTTEUBUVOU aTOHOU 1 £XOUV EVNUEPWOEI yIa TN XPAON TNG CUCKEUNG HE aOPAAEIa Kal £XOUV ETTIYVWON
TOAVWV KIVOUVWV.

- Ta Taidié dev TTPETTEN va TTAIOUV PJE TN GUOKEUN).

- Edv 1o kaAwdio Tpo@odoaiag £xel UTTOTTE {NUIG, TIPETTEI VO QVTIKATAOTABE! ATTO TOV KATOOKEUAOTH,

QVTITTPOCWTTO T£PPIG ) TTapOoIa ECEIBIKEUPEVA ATOUA YIa VO aTToPeUXBEi TTIBavdg Kivouvog.

XpARon kol gpovTida:

1) ZeTUuAigTE TTARPWG TO KaAWwdIo TPOYODOTiag TNG GUTKEUNG TTPIV aTTO KABE Xpran.

2) Mnv avatrodoyupideTe T CUOKEUR £VW XPNOIUOTTOIEITAI ) €ival ouvdedepEvn Pe TO PeUA.

3) ATToguvdEaTE T CUGKEUR aTTd TO peUpa OTaV OEV TN XPNOIUOTTOIEITE KAI TTPIV TN KABapioETE.

4) AUTA N GUOKEUN TTPOOPICETAI JOVO YIA OIKIOKH XPran, OX! IO ETTAYYEAPOTIKR A BlOUNXavIkAi Xpnan.
5) AUTI n GUOKEUR TTPOOPIZETaI YyIa XPran aTTd EVAAIKEG.

6) AUTN N GUOKEUN TTPETTE VO QUAGCTETAI JAKPIG oTTO TTaudId Kal / fj dTopa pE €I0IKEG AVAYKEG.

7) Mnv a1roBnKeUETE TN GUOKEUN O€ KATAKOPUPA.

8) ATTOBNKEUATE TN GUOKEUN O€ ENPO PEPOG, XWPIG OKOVN KAl HAKPIA aTTé Apeao nAIakd Quwg.

9) Mnv a@rVeTe TTOTE TN GUOKEUN XWPIG €TTIBAEWn Katd TN XpAan.

10) OToIadATTIOTE KOaKM XPACN N YN TAPNON TwV 0dNYIWV XPrang KaBiaTd akupn TNV £yyunan Kai TNV
€UBUVN TOU KATAOKEUADTH).

Xpnon Tng CUOKEUNG

1) ZeTUNIETE TTARPWG TO KAAWDIO TTPIV TO GUVOETETE.

2) ZuvdéaTe To KAAWSIO TNG CUTKEUAG aTO peUa.

3) Koyrte 10 £aT1EPIBOEID OTA PITA.

4) EvepyoTroInaTe TN GUOKEUN TIECOVTOG TTPOG TA KATW TO KOUMATIO EGTTEPIDOEIDWY, APoU TOTToBETNBOUV
OTOV KWVO XUpOU.

5) Mo va OTOPOTATETE TN CUGKEUR, OTTAWG OTOPOTAOTE VO AOKEITE TTIETN GTOV KWVO.

6) AQaIpETTE TOOO TOV KWVO OCO KAl TO QPIATPO YIO va OOEIGTETE TNV KAVATA.

7) ZepPipeTe aTrEUBEING TO XUPO ATTO TNV KAVATA O€ TTOTAPIA.

8) Eav emegepyadeate peydAn moaotnTa QpouTwy, TTPETTEI va KOBAPIZETE TTEPIODIKA TO PIATPO Kal va
APAIPEITE T UTTOAEIMUOTA TOU TTOATOU.

KaBapiopudg Tng OUOKEUNG

- ATTOOUVO£OTE TN OUOKEUR aTTO TO PEUPA KOl AQAOTE TNV VO KPUWOEI TIPIV EEKIVITETE TOV KOBAPIONO.
- ExT16G o116 TN povada Tpopodociag Kal To KaAwdio Tpopodoaiag, 6Aa Ta pépn pumropolv va
KaBapIaToUV PE ATTOPPUTTAVTIKG KAl VEPO. =ETTAUVETE KOAG yIa va apaipéoeTe OA Ta iXvn
QATTOPPUTTAVTIKOU.

- KaBapioTe Ta pépn TNG CUOKEUNG HE £va Uypo TTavi HE HEPIKEG OTAYOVEG UYPOU ATTOPPUTTAVTIKOU Kal
OTn OUVEXEIQ OTEYVWOTE.

- Mn xpnoipotroigite SIGAUTEG 1} TTPOIGVTA PE 6EIVO 1) Baoikd pH OTTwG AUKavTIKS 1) AEIaVTIKG TTPOIOVTA
yia Tov KaBapiopd TNG GUOKEUNG.

- Mnv BuBiceTe TN cuokeun o€ vepd 1 GAAO UypPO Kal Pnv TNV TOTTOBETEITE KATW aTré TN BPUoH.

- ZUVIOTATOI VO KABaPICETE TAKTIKA TN GUOKEUN KOl VO AQOIPEITE TUXOV UTTOAEiPpaTa gpayntou.

- To TTPOCTATEUTIKO KAAUPUA, O1 KWVOI, TO GIATPO KaI N KavAaTa gival ac@aAr] yia TTAUGN GTO TTAUVTAPIO
TATWV.
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Prosimo vas, pred uporabo preberite in shranite to navodilo.
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Navodila za uporabo

Ozemalnik za citruse

CES8025

230V~ 50Hz 40W

Hvala Vam, ker ste izbrali nas izdelek.
Pozorno preucite navodila pred uporabo in jih shranite za poznejSo uporabo.



Spoznajte svoj ozemalnik za citruse

1. Zascitni pokrov 2. StoZec za pomarance 3. Stozec za limone 4. Filter
5. Rotirajo¢agred  6.Vr¢ 7. Motorna enota

POMEMBNI VARNOSTNI NAPOTKI

- Pred uporabo aparata pozorno preucite ta navodila ter jih shranite za poznejSo uporabo.

- V kolikor ne sledite navodila lahko pride do nesrece.

- Pred uporabo, odistite vse dele aparata, ki bodo prisli v stik z Zivili, kot je navedeno v poglavju o
¢iséenju.

- Ne uporabljajte aparata, v primeru da je poSkodovan napajalni kabel ali vti¢.

- Preverite ali napetost el. napajanja ustreza napetosti navedeni na napisni tablici aparata.

- Elektri¢ni vti¢ aparata se mora ustrezno prilegati vticnici. Ne vrSite prilagoditev vtica. Ne
uporabljajte adapterjev za vtic€.

- Aparata ne uporabljajte in ne shranjujte na prostem.

- Aparata v primeru da je padel, da ima vidne poskodbe ali v primeru da iz njega uhaja tekocina, ne
uporabljajte.

- Napajalnega kabla ne vlecite. Ne izklju€uje vtica iz el. vticnice tako, da povlecete kabel. Nikoli ne
uporabljajte napajalnega kabla za dviganje ali prenaSanje aparata.

- Poskrbite, da se napajalni kabel ne zagozdi ali zavozla.

- Preverite stanje napajalnega kabla. PoSkodovan ali zavozlan kabel lahko privede do elektri¢nega
udara.

- Vtica se ne dotikajte z mokrimi rokami.

- Otroci se ne smejo igrati z aparatom. Aparat in njegov napajalni kabel drzite izven dosega otrok.

- Aparat ni namenjen uporabi od strani oseb z zmanjSanimi telesnimi, zaznavnimi ali umskimi
zmoznostmi, oz. pomanjkanjem izkuSenj in znanja, razen ¢e so pod nadzorom in ¢e jim navodila
podaja oseba, ki odgovarja za njihovo varnost.



- Otroci se ne smejo igrati z aparatom.
- Ce je napajalni kabel po$kodovan ga mora zamenjati proizvajalec, poobla$&eni serviser ali
ustrezno usposobljeno osebje, da ne bi priSlo do nevarnih situacij.

Uporaba in nega aparata:

1) Pred vsako uporabo do konca odvijte napajalni kabel.

2) Aparata ne obracajte na glavo med uporabo ali medtem, ko je povezan na elektricno omrezje.
3) Kadar aparata ne uporabljate, oz. preden se lotite ¢iS¢enja aparata, ga izkljucite iz
elektricnega omrezja..

4) Aparat je namenjen izkljuéno za gospodinjsko uporabo, torej ne za poslovno 0z. gospodarsko
uporabo.

5) Aparat je namenjen za uporabo od strani odraslih oseb.

6) Aparat hranite izven dosega otrok in prizadetih oseb.

7) Aparata ne hranite v pokonénem poloZaju.

8) Aparat hranite na suhem in ¢istem mestu, ki ni izpostavljeno neposredni sonéni svetlobi.

9) Med obratovanjem aparata nikoli ne puSc¢ajte brez nadzora.

10) Kakrsna koli zloraba ali neupoStevanje navodil izni¢i garancijo.

Uporaba aparata

1) Pred prikljugitvijo na elektri¢no vti¢nico do konca odvijte napajalni kabel.

2) Prikljucite napajalni kabel v elektriéno vti¢nico.

3) Prerezite citrus, ki ga Zelite ozemati, na pol.

4) Aparat aktivirate tako, da polovico citrusa postavite na oZzemalni stoZec in potisnete navzdol.
5) Ce Zelite aparat ustaviti, preprosto prenehajte pritiskati na stoZec.

6) Odstranite tako stoZec kot filter, ¢e Zelite izprazniti vrc.

7) Sok iz vréa nalijte neposredno v kozarce in servirajte.

8) Ce ozemate velike koli¢ine sadja, ob&asno ogistite filter ter odstranite ostanke kase.

Ciséenje aparata

- Pred ¢iS¢enjem aparat izkljuCite iz elektri¢ne vti¢nice in pustite, da se ohladi.

- Vse dele, razen motorne enote in napajalnega kabla, lahko odistite z detergentom in vodo ali
pomijete v milnici. Temeljito izperite vse dele, da odstranite ostanke detergenta.

- Ocistite dele aparata z vlazno krpo in nekaj kapljicami pomivalnega detergenta ter jih posusite.

- Za ¢is¢enje ne uporabljajte topil ali izdelkov s kislinami ali bazami, npr. belila, ali pa abrazivnih
izdelkov.

- Aparata ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino ter ga ne postavljajte pod curek vode.

- Priporo¢amo, da redno Cistite aparat in odstranjujete ostanke Zivil.

- Zascitni pokrov, stoZci, filter in vré so primerni za strojno pomivanje.
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Pozorno procitajte ove upute prije koristenja i saCuvaijte ih za kasniju uporabu
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KORISNICKE UPUTE

APARAT ZA CIJEDENJE AGRUMA

CES8025
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230V~ 50Hz 40W

Hvala $to ste izabrali nas proizvod.
Pazljivo procitajte ove upute prije koriStenja i saCuvajte ih za kasniju uporabu



UPOZNAJTE SVOJ APARAT ZA CIJEDENJE CITRUSA

1. Zastitni poklopac 2. Kupa za cijedenje naranCe 3. Kupa za cijedenje limuna 4. Filtar
5. Rotiraju¢a osovina 6. Vr¢ 7. Motorna jedinica

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

- Prije uporabe pazljivo procitajte ovaj prirucnik i
spremite ga za buducu upotrebu.

- Nepostivanje ovih uputa moze rezultirati
nesrecom.

- Prije uporabe o istite sve dijelove uredaja koji ¢e
doc¢i u kontakt s hranom kako je naznaceno u
odjeljku za Cisc¢enje.

- Ne koristite uredaj ako su kabel ili utika¢ oStecéeni.



- Provjerite odgovara li napon u zidnoj uti¢nici
naponu uredaja koji se nalazi na natpisnoj plocici
na dnu uredaja.

- UtikaC€ uredaja mora odgovarati elektricnoj
utiCnici. Ne mijenjajte utika€. Ne koristite adaptere
za utikace.

- Uredaj nemoijte koristiti niti Cuvati na otvorenom.

- Ne koristite uredaj ako je pao na pod, ako postoje
vidljivi znakovi oStecenja ili ako curi.

- Ne povlacite kabel za napajanje. Ne iskljuCujte
uredaj povlacenjem kabela. Nikada nemoijte
koristiti kabel za napajanje za podizanje ili noSenje
uredaja.

- Pazite da se kabel napajanja ne zaglavi ili ne
zaplete.

- Provjerite stanje kabela za napajanje. OSteceni ili
uvrnuti kabeli povecavaju rizik od strujnog udara.

- Ne dodirujte utika€ mokrim rukama.

- Djeca ne smiju koristiti ovaj uredaj. Uredaj i kabel
za napajanje drzite izvan dohvata male djece.

- Uredaj smiju koristiti osobe s ograni¢enim
tijelesnim senzornim ili mentalnim sposobnos-tima
ili s nedostatkom iskustva i znanja ako su pod
nadzorom odgovorne osobe ili ako su upucene u
sigurnu uporabu uredaja i ako su svjesne
potencijalne opasnosti.



- Djeca se ne smiju igrati s ovim uredajem.

- OSteceni kabel za napajanje mora zamijeniti
ovlasteni servis ili kvalificirana osoba kako bi se
izbjegla opasnost.

Uporabai odrzavanje:

1) Prije svake uporabe u potpunosti odmotajte kabel za napajanje uredaja.

2) Nemojte prevrtati uredaj dok se Koristi ili je priklju¢en na elektriénu mrezu.

3) Iskljucite aparat iz utiénice kad se ne koristi i prije nego Sto zapocnete s ¢iS¢enjem uredaja.
4) Ovaj je uredaj namijenjen samo za kuc¢anstvo, a ne za profesionalnu ili industrijsku upotrebu.
6) Ovaj je uredaj namijenjen odraslima.

7) Uredaj nemojte ¢uvati u okomitom poloZzaju.

8) Uredaj Cuvajte na suhom mjestu bez prasine i ne na izravnoj suncevoj svjetlosti.

9) Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok je u upotrebi.

10) Svaka zlouporaba ili nepridrzavanje uputa za uporabu poni$tava jamstvo i odgovornost
proizvodaca.

Uporaba uredaja

1) U potpunosti odmotajte kabel prije spajanja.

2) Prikljucite kabel uredaja u elektricnu uti¢nicu.

3) Raspolovite citrusno voce koje éete cijediti.

4) Uredaj ¢e se ukljuciti kad pritisnete komad agruma koji ste stavili na kupu za cijedenje.
5) Uredaj prestaje raditi kada zaustavite pritisak na kupu za cijedenje.

6) Pomaknite kupu za cijedenije i filtar da ispraznite vr¢.

7) Sok iz vréa ulijte u ¢ase i odmah posluzite.

8) Ako cijedite veliku koli¢inu vo¢a, morate povremeno ogistiti filtar i ukloniti ostatke pulpe.

Ciséenje uredaja

- Iskljucite aparat iz uticnice i pustite da se ohladi prije ¢iS¢enja.

- Osim motorne jedinice i kabela, svi ostali dijelovi mogu se prati deterdzentom i vodom ili teku¢inom
pranje Temeljito isperite kako biste uklonili sve tragove deterdzenta.

- Dijelove uredaja ocistite viaznom krpom s nekoliko kapi deterdZenta, a zatim ih osusite.

- Ne koristite otapala ili proizvode s kiselinom ili pH bazom, poput izbjeljivaca ili abrazivnih proizvoda.

- Aparat nemojte uranjati u vodu ili bilo koju drugu tekucinu i ne stavljajte ga pod teku¢u vodu.

- Preporuduje se redovito €iS¢enje uredaja i uklanjanje ostataka hrane.

- MozZete oprati zastitni poklopac, filtar i vré u perilici posuda.
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Pazljivo procitajte ovo uputstvo prije koriS¢enja i saCuvajte ga za kasniju upotrebu
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KORISNICKO UPUTSTVO

APARAT ZA CIJEDENJE CITRUSA

CES8025

230V~ 50Hz 40W

Hvala Sto ste izabrali na$ proizvod.
Pazljivo procitajte ovo uputstvo prije koriSéenja i saCuvajte ga za kasniju upotrebu



UPOZNAJTE SVOJ APARAT ZA CIJEDENJE CITRUSA

1. Zastitni poklopac 2. Kupa za cijedenje narandze 3. Kupa za cijedenje limuna
4. Filter 5. Rotiraju¢a osovina 6. Bokal 7. Motorna jedinica

VAZNA BEZBJEDNOSNA UPUTSTVA

- Pazljivo procitajte ovo uputstvo prije kori§éenja i sacuvajte ga za kasniju upotrebu.

- Nepostovanje ovih uputstava mozZe dovesti do nesrece.

- Prije upotrebe ocistite sve dijelove uredaja koji ¢e biti u kontaktu sa hranom kao $to je navedeno u
odjeljku za cis¢enje.

- Ne koristite uredaj ako su kabl ili utika¢ oste¢eni.

- Provijeriti da li napon u zidnoj utiénici odgovara naponu uredaja koji se moze naci na natpisnoj tablici pri
dnu uredaja.

- Utika€ uredaja mora da odgovara elektri¢noj uti¢nici. Ne mijenjajte utikaC. Ne koristite adaptere za
utikace.

- Nemoijte koristiti ili Guvati uredaj na otvorenom.

- Ne koristite uredaj ako je pao na pod, ukoliko postoje vidljivi znaci o$tec¢enja ili ako curi.

- Ne vucite kabl za napajanje. Ne iskljuCujte uredaj povlacenjem kabla. Nikada nemojte koristiti kabl za
napajanje za podizanje ili noSenje uredaja.

- Vodite racuna da se elektricni kabl ne zaglavi ili zaplete.

- Provjerite stanje elektricnog kabla. Osteceni ili uvijeni kablovi povecavaju rizik od strujnog udara.

- Ne dodirujte utika¢ mokrim rukama.



- Djeca ne smiju koristiti ovaj ureDaj. Drzite ureDaj i njegov kabl za napajanje van domasaja djece.

- UreDaj mogu koristiti osobe sa ogranigenim fiziskim senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja jedino ako su pod nadzorom odgovorne osobe, ili ako su im data
uputstva za sigurnu upotrebu ureDaja te ako su svjesne potencijalnih opasnosti.

- Djeca se ne smiju igrati sa ovim ureDajem.

- O$teéen kabl za napajanje mora zamijeniti proizvoDaé& ovlaséeni servis ili kvalifikovana osoba, kako

bi se izbjegla opasnost.

Upotreba i odrzavanje:

1) Prije svake upotrebe potpuno razmotajte kabl za napajanje uredaja.

2) Ne prevréite uredaj dok je u upotrebi ili je priklju¢en na elektriénu mrezu.

3) Iskljucite uredaj iz uti¢nice kada ga ne koristite i prije nego $to zapoc¢nete bilo kakvo ¢iSéenje
uredaja.

4) Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu, a ne za profesionalnu ili industrijsku upotrebu.
6) Ovaj uredaj je namijenjen za upotrebu od strane odraslih osoba.

7) Ne skladistite uredaj u vertikalnom polozaju.

8) Uredaj Guvajte na suvom mjestu bez praSine i van direktne suneve svjetlosti.

9) Uredaj nikada ne ostavljajte bez nadzora dok je u upotrebi.

10) Svaka zloupotreba ili nepridrzavanje uputstava za upotrebu ¢ini garanciju i odgovornost
proizvodaca niStavnom.

Upotreba uredaja

1) Sasvim odmotajte kabl pre nego $to ga prikljucite.

2) Ukljucite kabl uredaja u strujnu uti¢nicu.

3) Isecite na pola citrusno voce koje cete cediti.

4) Uredaj ¢e se ukljuciti kada komad citrusnog voca koji ste stavili na kupu za cedenje pritisnete nanize.
5) Uredaj prestaje sa radom onda kada zaustavite pritisak na kupu za cedenje.

6) Pomerite kupu za cedenije i filter kako biste ispraznili bokal.

7) Sipajte sok iz bokala u ¢ase i odmah posluzite.

8) Ukoliko cedite veliku koli¢inu vo¢a, morate povremeno odistiti filter i ukloniti ostatke pulpe.

Ciséenje uredaja

- Iskljugite kabl ureDaja iz elektridne uti¢nice i ostavite ga da se ohladi prije podetka giséenja.

- Osim motorne jedinice i kabla sve ostale dijelove mozete prati deterdZentom i vodom ili teéno$¢u za
pranje. Temeljno isperite kako biste uklonili sve tragove deterdzenta.

- Dijelove ureDaja ogistite viaznom krpom sa nekoliko kapi sredstva za pranje a zatim osusite.

- Nemojte koristiti rastvarace ili proizvode sa kiselinom ili pH bazom kao Sto su izbjeljivadi ili abrazivni
proizvodi.

- Ne potapaijte ureDaj u vodu ili bilo koju drugu te¢nost i ne stavljajte ga pod mlaz vode.

- Preporudljivo je da redovno &istite ureDaj i uklanjate ostatke hrane.

- Zastitni poklopac kupe, filter i bokal moZete prati u masini za pranje posuDa.
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YMNATCTBO 3A YIIOTPEBA

ANAPAT 3A LIENEH-E
LIUTPYCHO OBOLLIJE
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3AMNO3HAJTE 'O CBOJOT ANAPAT 3A LEAEHE LUTPYCH

1. 3awTnTeH kanak 2. Llenanka 3a uenewe noptokanu 3. Lleaanka 3a ueaere nMmonn 4. duntep
5. PoTupayka ocka 6. bokan 7. MoTopHa eauHuua

BAXHW BESBEQOHOCHMU YMNATCTBA

- BHumartenHo npouuTajTe ro oBa ynatcTBO npen KOpUCTeHEe 1 3a4yBajTe ro 3a noHaTamoLuHa

ynoTpeba.

- HenounTyBakeTO Ha OBMe ynaTcTBa MOXe Aa AoBede A0 Hecpeka.

- Mpepn ynotpeba ucuncreTe rm cute 4ENOBU 0f ypedoT kou ke buaaT Bo KOHTaKT CO XpaHa, Kako

LUTO € HaBEAEeHO BO YIIEHOT 3a YNCTEHE.

- He ro kopucTeTe ypenoT ako kabenoT 1 NpuKIy4YOoKOT Ce OLUTETEHM.

- MpoBepeTe Aanun HaNoHOT BO SMAHMWOT LUTEKEP OAroBapa Ha HarMoHOT Ha ypeaoT Koj MoXe Aa ce
Hajaoe Ha HaTnMcHaTa Tabnuua Ha AHOTO of YpenoT.

- MpwukNy4oKOT Ha ypeaoT Mopa Aa oAroBapa Ha enekTpUMYHUOT LWTekep. He ro meHyBajTe
NPUKIYy4YOKOT. He kopucTeTe agantepu 3a NPUKIYYOKOT.

- Hemojte pga ro kopuctute unu ga ro YyysaTe ypenoT Ha OTBOPEHO.

- He ro kopucTuTe ypenoT ako nagHan Ha nofd, AOKOMKY NOCTojaT BUANUBU 3HALUM Ha OLUTETYBake
UK aKo Yagum.

- Hemojte aa ro Bnevete kabenoT 3a HanojyBawe. He ro uckydyBsajte ypeoT CO NOBMeKyBame
Ha kabenoT. Hukorall He ro kopucteTe kabenoT 3a HanojyBawe 3a NoAUrHyBare UM HoCeHE
Ha ypeporT.

- BogeTe cmeTka enekTpuyHMOT Kaben Aa He ce 3arnasv unu 3anneTu.



- MposepeTe ja cocTojbaTa Ha enekTpUYHMOT kaben. OTeTeHnTe UK NpeBnUTKaHUTe kabnu ro
3ronemyBsaaT pU3NKOT 0f CTPyeH yaap.- He gonupajte ro npukny4okoT Co BOAEHM paLe.

- feuata He cmeaT Aa ro kopucTaTt 0Boj ypea. [ipxeTe ro ypeaoT U HeroBmoT kaben 3a
HanojyBare BOH Aodat Ha Aeua.

- YpenoT mMoxart Aa ro KopuctaT fmua co orpaHuyeHn U3nYKu, CEH30PHU UM MEHTarnHN
CMOCOBHOCTH, UMK NLLA CO HEAOCTATOK Ha UCKYCTBA M 3HaeHe CaMO ako ce Nof Haas3op Ha
HVBHWUTE OArOBOPHU ML, UK ako MM ce AajaT ynaTcTea 3a ynotpeba Ha ypeaoT a npu toa
[ia ce CBeCHu 3a NnoTeHumMjaniHuTe OnacHOCTH.

- JeuaTta He cmeaT Aa cu urpaart co OBOj ypea.

- OwrTeTeHnoT kaben 3a HanojyBake Mopa [ja ro 3ameHu NPOoV3BOANTENOT, OBAcTEH CEPBUC
Unu KkBanuduKyBaHn Nuua, 3a Aa ce nsberHe onacHocT.

Ynotpe6a u oapxyBame:

1) Mpepn cekoja ynotpeba LenocHo ogmoTajTe ro kabenoT 3a HanojyBare o ypeaoT.

2) He npeBpTyBajTe ro ypenot gogeka e Bo yrnotpeba vnu e NpuknyveH Ha enekTpuyHa mpexa.
3) UcknyyeTe ro ypedoT o4 LUTEKep Kora He ro KOpUcTuTe 1 npes Aa 3anovHete 6uno kakso
YnCTeHE Ha ypeaoT.

4) OBoj ypeqa e HameHeT caMo 3a KykHa ynoTpeba a He 3a npodpecnmoHanHa unm MHaycTpucka
ynotpeba.

6) OBOj ypen e HameHeT 3a ynoTpeba oA CTpaHa Ha BO3pacHu nvua.

7) He ro cknagmpajte ypeaoT Bo BepTukarnHa nonoxoa.

8) Ypeport yyBajTe ro Ha cyBo MecTo, 6e3 npaLumHa 1 BOH AVpeKkHa CoHYeBa CBETNMHA.

9) Hukoraww He ro ocTaBajTe ypeaoT 6e3 Hag3op AoAeka e Bo ynoTpeba.

10) Cekoja 3noynoTpeba 1 HenounTyBare Ha ynatcTBaTa 3a ynotpeba rv npasu rapaHuujata u
OArOBOPHOCTA Ha NPOU3BOANTENOT HEBAXEYKU.

YnoTtpe6a Ha ypeaoT

1) UenocHo ogmMoTajTe ro kabenoT npea Aa ro Npuky4uTe.

2) Bkny4ete ro kabenoT of ypedoT BO CTPYEH LUTEKEP.

3) NceyeTe ro Ha nona LMTPYCHOTO OBOLLje KOe ke ro ueaute.

4) YpenoT ke ce BKMy4n kora nap4yeTo LMTPYCHO OBOLLje KOe CTe ro CTaBuie Ha LiefankaTa 3a
ueaete Ke ja npuTucHeTe Hagony.

5) Ypenot npectaHyBa co paboTa kora ke ro 3anpeTe NpuUTUCOKOT Ha LiearnkaTa 3a Leaeme.

6) TprHeTe v LedankaTta 3a Ledewe v unTepoT 3a Aa ro ucrnpasHute 6okanort.

7) CvneTe ro cokoT oa 60KanoT BO Yalla 1 BegHall nocnyxeTte.

8) [fokorky ueamTe noronema Kornv4mHa oBolLlje, MopaTe NOBPEMEHO Aa ro NcHncTuTe muntepoT
W a rm oTCTpaHuTe ocTaTouuTe oA nynnaTta.

Yucrewe Ha ypeaoTt

- VicknyyeTe ro kabenoT of ypeaoT oA enekTPMYHMOT LUTeKep 1 ocTaBeTe ro Aa ce onaau
npeA Aa 3anoyvHeTe CO YNCTEeHe.

- OcBeH MoTOpHaTa eanHuLa U kabenoT, cuTe ocTaHaTV AenoBu MoXeTe Aa MM MueTe co
[eTepreHT 1 BoAa UM CO TEYHOCT 3a Muene. TeMenHo n3mujTe 3a Aa r'm oTCTpaHnTe cute
Tparu o AeTepreHToT.

- [lenoBnTe op ypeaoT MCHUCTETE I CO BMaXKHa Kpna Co HEKOMKY Karnku CpeTCcTBO 33 MUeHe,
a noToa ucylueTe ru.

- HemojTe aa kopucTuTe pactBOpyBayM nnm NPOM3BOAU CO kucenuHa unm pH 6a3a, kako wro
ce n3benysaun, unv abpasnBHM NPON3BOAM.

- He ro notonyBajTe ypeaoT Bo BoAa unu Bo 6uno koja Apyra TEHYHOCT U He cTaBajTe ro nog,
mnas Boga.

- MNpenopaynueo e peaoBHO Aa ro YMCTUTE YPeaoT 1 Aa M oTCTpaHyBaTe ocTaTtoumTe o4 XpaHa.

- 3alITUTHWOT Kanak, ueaankuTe, puntepoT n 6okanoT MoxeTe Aa 'm MMeTe BO MallvHa 3a
MVieHe cafoBu.
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UDHEZIMI PER PERDORIM

SHTRYDHESE PER AGRUME

CES8025

230V~ 50Hz 40W

Ju falemnderit pér pérzgjedhjen e produktit toné.
Lexoni kété udhézim me kujdes para pérdorimit dhe ruani pér pérdorim té métejmeé.



NJIHUNI ME SHTRYDHESEN TUAJ TE AGRUMEVE

1. Kapaku mbrojtés 2. Kupola pér shtrydhjen e portokallit 3. Kupola pér shtrydhjen e limonit 4. Filtéri
5. lbriku  6.Boshti rrotullues 7. Njésia motorike

UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE

- Lexoni me kujdes kété udhézim para pérdorimit dhe ruani pér pérdorim té métejme.

- Mosrespektimi i kétyre udhézimeve mund té shkaktojé fatkegési.

- Para pérdorimit pastroni té gjitha pjesét e pajisjes té cilat mund té vijné né kontakt me ushgimin, si¢
éshté dhéné né pjesén pér pastrim.

- Mos e pérdorni pajisjen nése kablli ose priza jané té démtuara.

- Verifikoni nése tensioni né prizén e murit i pérgjigjet tensionit t& pajisjes qé mund té gjendet né
tabelén e shénimeve né fund té pajisjes.

- Priza e pajisjes duhet ti pérgjigjet prizés elektrike. Mos pérdorni adapteré pér priza.

- Mos e pérdorni dhe mos e ruani pajisjen né ambient té& hapur.

- Mos e pérdorni pajisjen nése ka réné né dysheme, nése ekzistojné shenja té dukshme ose nése
rrjedh.

- Mos e térhigni kabllin pér mbushje. Mos e fikni pajisjen duke e térhequr kabllin. Asnjéheré mos e
pérdorni kabllin pér mbushje pér ngritje ose bartje té pajisjes.

- Béni kujdes gé kablli elektrik t&¢ mos mbérthehet ose t& mos ngatérrohet.

- Verifikoni gjendjen e kabllit elektri. Kabllot e démtuara ose té lakuara rritin rrezikun nga goditja
elektrike.

- Mos e prekni kabllin me duar té lagura.

- Fémijét nuk guxojné té pérdorin kété pajisje. Mbani pajisjen dhe kabllin e mbushjes largé nga
kapshmeéria e fémijéve.



- Pajisjen mund ta pérdorin personat me aftési té kufizuara fizike, shqgisore ose mendore ose me
mungesé té pérvojés dhe njohurive vetém nése jané nén mbikéqyrje té personit pérgjegjés ose nése iu
jané dhéné udhézime pér pérdorimin e sigurté té pajisjes, si dhe nése jané té vetédijshém pér rreziget
potenciale.

- Fémijét nuk guxojné té luajné me kété pajisje.

- Kabllin e démtuar pér mbushje duhet ta zévendésojé prodhuesi, servisi i autorizuar ose personi i
kualifikuar, pér té parandaluar rrezikun.

Pérdorimi dhe mirémbaijtja:

1) Para ¢do pérdorimi lironi kabllin pér mbushjen e pajisjes.

2) Mos e lakoni pajisjen deri sa éshté duke u pérdorur ose nése éshté i lidhur né rrjet elektrik.

3) Shkygni pajisjen nga priza nése nuk jeni duke e shfrytézuar dhe para se té filloni pastrimin e pajisjes.
4) Kjo pajisje pérdoret né amviséri dhe nuk éshté e dedikuar pér pérdorim profesional ose industrial.
6) Kété pajisje duhet ta pérdorin personat e rritur.

7) Mos e ruani pajisjen né pozité vertikale.

8) Pajisjen ruani né vend té thaté, pa pluhur dhe largé nga drita direkte e diellit.

9) Pajisjen asnjéheré mos e lini pa mbikéqyrje deri sa éshté né pérdorim e sipér.

10) Cdo kegpérdorim ose mosrespektim i udhézimit pér pérdorim e asgjéson garanciné dhe
pérgjegjésiné e prodhuesit.

Pérdorimi i pajisjes

1) Hapni kabllin térésisht para se té ndizni pajisjen.

2) Futni kabllin e pajisjes né prizén e rrymés.

3) Preni pérgjysmé agrumet té cilat do ti shtrydhni

4) Pajisja do té ndizet kur copézat e agrumeve té cilat i keni vendosur né kupolé pér shtrydhje i shtypni
te poshté.

5) Pajisja ndalon sé punuari kur t& ndaloni presionin né kupolén pér shtrydhje.

6) Lévizni kupolén pér shtrydhje dhe filterin pér té zbrazur ibrikun.

7) Hidhni Iéngun nga ibriku né gota dhe shérbejeni menjéheré.

8) Nése shtrydhni njé sasi té madhe té frutave, duhet té pastroni filtrin kohé pas kohe dhe té largoni
pjesén e mbetur té pulpés.

Pastrimi i pajisjes

Shképutni kabllin e pajisjes nga priza elektrike dhe I€reni gé té ftohet para fillimit t& pastrimit.

Pérvec njésisé motorike dhe kabllit, t& gjitha pjesét tiera mund ti lani me detergjent dhe me ujé ose me
léng pér larje. Lani térésisht pér té larguar té gjitha gjurmét e detergjentit.

Pjesét e pajisjes pastroni me lecké té lagur me disa pika detergjent pér larje, pastaj thajeni.

Mos pérdorni tretés ose produkte me acide ose pH bazé, si¢ jané zbardhuesit ose produktet abrazive.
Mos e futni pajisjen né ujé ose ¢farédo léngu tjetér dhe mos e futni nén vrushkull té uijit.
Rekomandohet gé ta pastroni pajisjen rregullisht dhe té largoni mbeturinat e ushgimit.

Kapaku mbrojtés, kupola, filtri dhe ibriku mund té lahen né enélarése.
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MHcTpyKumua 3a ynoTpeba

COKOM3TUCKBAYKaA 3a LUTPYCU
CES8025

230V~ 50Hz 40W

Bnarogapum By, Ye n3bpaxTte HaLMA NPOAYKT.
MpoyeTeTe BHMMATENHO TOBa PBLKOBOACTBO npeau ynotpeba v ro sanaseTte 3a GbaeLum
Ccrnpasku



Ono3sHanTe cBOsiTa COKOM3CTUCKBAKa 3a LIUTpycu

1.3awuteH kanak 2. KoHyc 3a nmoptokanu 3.KoHyc 3a mumoHn 4.Ountbp 5.BbpTaw ce Ban

6.Kana 7.MoTtopeH 6nok

BAXHU NPEONA3HU MEPKU

- MpoyeTeTe BHUMATENHO TE3W MHCTPYKLUUW, NPEAM Aa BKMIOYMTE ypeaa u ri 3anaseTe 3a 6baeLua
crnpaBka.

- HecnasBaHeTo Ha MHCTPYKLMMTE MOXeE Aa foBeAe A0 MHUMOEHT.

- Npeay ynoTtpeba nouncreTe BCUYKM YacTU Ha NpoayKTa, KOMTO Le 6bAaT B KOHTAKT C XpaHa, KakTo
€ MOCOYEHO B pasgena 3a noYncTeaHe.
- He n3nonasgaiite ypena, ako kabenbT Unu WwencenbT ca NOBPEAEHN.
- YBepeTe ce, Ye MOLLHOCTTa Ha HanpeXXeHeTo CbOTBETCTBA Ha NoKa3aHaTa Ha TaberkaTta ¢ JaHHW Ha
ypega.
- LlencenbT Ha ypena Tpsibea aa ce nobepe npaBunHO B koHTakTa. He npomeHsinTe wencena. He
n3nonsgaiTe agantepu 3a Liencenu.
- He n3nonagaiite 1 He cbxpaHaBanTe ypeaa Ha OTKpUTO.
- He usnonagaiite ypeaa, ako e nagHan Ha nofa, ako MMa BUAMMYW NpU3HaLy Ha NoBpeJa Ui ako uva
Teu.
- He obpnaiite 3axpaHBawms kaben. He nsknioysaiiTe ypega oT enekTpuyeckata Mpexa, kaTo Abpnare
kabena. Hukora He n3nonaeaiite 3axpaHsaLy kaben 3a noBauraHe Unu HoceHe Ha ypeaa.
- YBepeTe ce, Ye eneKkTpudeckusT kaben He e 3akreLleH Unu 3anseTeH.
- MpoBepeTe CbCTOSHMETO Ha enekTpuyeckus kaben. MoBpeaeHuTe unu kabenu ¢ Bbaenu
yBenuyaBaT pucka OT TOKOB yAap.
- He pokocBaiiTe wencena c MOKpu pbLe.
-AeuaTta He TpsibBa fa u3nonssaT T03u ypea. MNaseTe ypeaa n 3axpaHsBalums kaben Ha MsICTO,
HeAoCTBLMNHO 3a Aeua,



- Toau ype He e npefiHa3HayYeH 3a U3Mon3BaHe OT NuLa C OrpaHUYeHN OU3NYECKM, CEH30PHMU UIn
YMCTBEHM CMOCOBHOCTY MM NUMca Ha ONWT U MO3HAHWsI, OCBEH aKo He ca nog HabnoaeHneTo Ha
OTFOBOPHO JULIE UNW HE Ca MHCTPYKTUPaHW Aa U3Mon3saT YCTPOWCTBOTO 6e30MacHo 1 ca HasicHo ¢
noTeHUManH1Te onacHoCTy.

Heuata He TpsabBa ga urpasT ¢ ypeaa.

AKo 3axpaHBalLusT kaben e noBpeaeH, 3a Aa ce u3berHe onacHocT, To TpsioBa Aa 6bae 3ameHeH oT
NpOU3BOAUTENS, HETOBWSI CEPBU3EH areHT Unn nogobHu kBanuduumpany nuua.

Ynotpeba u obrpuxeaHe:

1) Pa3BuinTe HanbNHO 3axpaHBaluus kaben Ha ypeaa npeau Besika ynotpeba.

2) He obpbLuanTe ypeaa, 4OKATO Ce U3NOM3Ba U € CBbP3aH KbM efieKTpuyeckata Mpexa.

3) U3kntoyeTe ypeaa oT enekTpuyeckata Mpexa, korato He ce U3non3ea v npeau Aa npeanpvemete
KaKkBaTo M Ja e 3ajaya 3a No4YncTBaHe.

4) Tosn ypepn e camo 3a buToBa ynotpeba, a He 3a NpodecnoHanHa unu npomuLLneHa ynotpeba.
5) Toau ypen e npefHasHayeH 3a Bb3pacTHU.

6) To3u ypen TpsibBa Aa ce CbxpaHsiBa Ha MSCTO, HEAOCTBIHO 3a Aeua W/vnu nHBanuau.

7) He cbxpaHsiBaiiTe ypefa BbB BEPTUKAIHO NOSIOXEHME.

8) CbxpaHsiBaliTe ypeaa Ha cyxo MacTo, 6e3 npax v Ha npsika ClbHYeBa CBETNNHA.

9) Hukora He ocTtaBsinTe ypeaa 6e3 Haasop, AokaTo ro usnonaeare.

10) Besika 3noynotpeba unun HecnassaHe Ha MHCTPYKUMMTe 3a ynoTpeba npasum rapaHumsTa u
OTFrOBOPHOCTTA Ha NPOWU3BOAUTENS HEBANUAHW.

M3non3BaHe Ha ypena

1) PasBuitTe kabena HanbHO, Npeau Aa ro BKIoYuTe.

2) BkntoveTe kabena Ha ypeaa B enekrpuyeckaTa mpexa.

3) HapexeTe uutpycoBuTe nnogose HamnomnosuHa, 3a Aa 6baaT usLeneHu.

4 ') BkntoyeTe ypeaa, kaTto HaTUCHETE Nap4eTo LUTPYCOB NIOA, CME/ KaTo € NOCTaBEHO BbPXY KOHyca
3a u3uexgaHe.

5 ) 3a pa cnipeTe ypeaa, NpocTo crnpeTe Ja oka3BaTe HATUCK BbPXY KOHyca.

6 ) OTCcTpaHeTe KaKTo KOHyca, Taka U punTbpa, 3a Aa U3NpasHUTe kaHaTa.

7 ) HanenTte cok OT KaHaTa B YalLun 1 cepBupanTe AMPEKTHO.

8 ) Ako obpaboTBaTe rofisiMo KOnNM4ecTBO NNoAoBe, TPsibBa NEpUOAMYHO fAa novncTeate hunTtbpa U aa
OTCTpaHsiBaTe OCTaTbLMTE OT Mynnata.

MouncteaHe Ha ypeaa
- UsknoveTe ypeaa oT enekTpuyeckata Mpexa 1 ro octaeeTe [ia ce oxnaau, npeau aa 3anovHete
noYncTBaHe.

C n3KknoYeHne Ha 3axpaHBalums 6ok 1 3axpaHBalums kabesl, BCUYKM 4acTy Morar Aa ce Nno4mcTear ¢
npenapart v BOAa UM ¢ TEYHOCT 3a MueHe. VannakHeTe o6uUiHO, 3a a OTCTPaHWUTE BCUYKM Crieamn oT
npenapara.

- MouncTeTe YacTuTe Ha ypeaa C BriaxHa Kbpria C HAKOSKO Karku TeYHOCT 3a MUEHe 1 cref Tosa
uacyluere.

He n3nonseante pasTBOPUTENU UMK NPOAYKTU C KUCENMHHO UM OCHOBHO pH, kaTo 6enuvHa unu
abpa3nBHM NPOAYKTM 32 NOYNCTBAHE Ha ypeau.

- He noTansiiTe ypeaa BbB BoAa Unv Apyra TEYHOCT U He ro NoCTaBsAnTe Noj Tevalla Yyewma.

- MpenopbunTeNIHO € Aa NoYMcTBaTe ypeaa peaoBHO M Aa OTCTpaHsiBaTe OCTaTbUMTE OT NSOA0BE.
- 3alWMTHUAT Kanak, KoHycuTe, (UNTLPLT U kaHaTa MoraT Ja ce MUAT B CbAOMUsATIHA MalUvHa.
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